Transliteration—Telugu

Transliteration as per Modified Harvard-Kyoto (HK) Convention
(including Telugu letters — Short e, Short o) -

aA il uU
R RR IR IRR
eE aioO au M(Hor:)

(e —short | E—Long | o—short| O—Long)

kh g gh n/G

ch j jh n/d (jn —asin jnAna)
Th D Dh N

th d dh n

ph b bh m

r I L v

sh s h

nN<T 4O X

sanglta jnAnamu-dhanyAsi

In the kRti ‘sanglta jnAnamu bhakti vinA’ — rAga dhanyAsi (tALa Adi)
Srl tyAgarAja states that mere knowledge of sanglta without bhakti will not take
him on the right path of God realization.

P sanglta jnAnamu bhakti vinA
san-mArgamu kaladE manasA

A 1bhRngi naT(E)Sa samlraja ghaTaja
matanga nArad(A)dul(2u)pAsincE (sanglta)

C nyAy(A)nyAyamu 3telusunu jagamulu
4mAyAmayam(a)ni 3telusunu durguNa
kAyaj(A)di shaD-ripula 4jayincu
kAryamu 3telusunu 4tyAgarAjuniki (sanglta)

Gist
O My Mind!

Mere knowledge of music bereft of devotion will not lead to the right path
(of God realization).

Music is worshipped by bhRngi (a devotee of Siva), Lord naTarAja,
AnjanEya, sage agastya, matanga, nArada and others. Therefore, mere knowledge
of music bereft of bhakti will not lead to the right path (of God realization).

Knowledge of music together with bhakti will lead to the right path (of
God realization) through which -

what is right and what is not (right) can be known;

the truth that this universe is of the nature of illusion can be known;

the method of gaining victory over evil-some six (internal) enemies -
kAma etc. (kAma, krOdha, IObha, mOha, mada and mAtsarya) can be known.

To this tyAgarAja, mere knowledge of music bereft of bhakti will not lead
to the right path (of God realization).



(OR)

To this tyAgarAja —

what is right and what is not (right) is known;

the truth that this universe is of the nature of illusion is known;

the method of gaining victory over evil-some six (internal) enemies -
kAma etc. (kAma, krOdha, IObha, mOha, mada and mAtsarya) is known.

Mere knowledge of music bereft of devotion will not lead to the right path
(of God realization).

Word-by-word Meaning

P O My Mind (manasA)! Mere knowledge (jAnamu) of music (sanglta)
bereft of (vinA) devotion (bhakti) will not lead (kaladE) to the right path (of God
realization) (san-mArgamu).

A O My Mind! Mere knowledge of music —

worshipped (upAsinck) by bhRngi (a devotee of Siva), Lord naTarAja -
Lord (ISa) of Dance (naTa) (naTESa), AnjanEya — son of Wind God (samlraja),
sage agastya — born of pitcher (ghaTaja), matanga, nArada and others (Adulu)
(nAradAdulupAsincE),

bereft of bhakti will not lead to the right path (of God realization).

C Knowledge of music together with bhakti will lead to the right path of
(God realization) through which -

what is right (nyAya) and what is not (right) (anyAyamu)
(nyAyAnyAyamu) can be known (telusunu);

the truth that (ani) this universe (jagamulu) is of the nature (mayamu) of
illusion (MAyA) (mAyAmayamani) can be known (telusunu);

the method (kAryamu) of gaining victory (jayincu) over evil-some
(durguNa) six (shaD) (internal) enemies (ripula) - kAma (kAyaja) etc. (Adi)
(kAyajAdi) (kAma, krOdha, 10bha, mOha, mada and mAtsarya) can be known
(telusunu);

O My Mind! To this tyAgarAja (tyAgarAjuniki) mere knowledge of music
bereft of bhakti will not lead to the right path (of God realization).

(OR)

To this tyAgarAja (tyAgarAjuniki) —

what is right (nyAya) and what is not (right) (anyAyamu)
(nyAyAnyAyamu) is known (telusunu);

the truth that (ani) this universe (jagamulu) is of the nature (mayamu) of
illusion (MAyA) (mAyAmayamani) is known (telusunu);

the method (kAryamu) of gaining victory (jayincu) over evil-some
(durguNa) six (shaD) (internal) enemies (ripula) - kAma (kAyaja) etc. (Adi)
(kAyajAdi) (kAma, krOdha, 10bha, mOha, mada and mAtsarya) is known
(telusunu);

O My Mind! Mere knowledge of music bereft of devotion will not lead to
the right path (of God realization).

Notes —
Variations -
2 — upAsincE — upAsincu.

4 — mAyAmayamani — jayincu — tyAgarAjuniki : mAyAmayanE — jayincE
— tyAgarAjunikE.



References -

1 - bhRngi — To know more details about the sage please visit —
http://indiatemple.blogspot.com/2004/11/bhringi-three-legged-sage.html and
http://www.kamat.com/kalranga/mythology/7667.htm

1 — matanga — mInAkshi (pArvatl at madurai) is known as mAtangi —
daughter of sage matanga. In kALidAsa's SyAmaLA daNDaka, dEvi is called
daughter of matanga (mAtanga kanyA). There is a mention of sage matanga in
vAlmIki rAmAyaNa who cursed VAli.

Please refer to the following Tamil work also in regard to matanga — (10t
century) author of treatise on music - ‘bRhaddeSi’.
http://www.naadhabrahmam.com/marga_desi.asp

1 —bhRngi, samlraja, ghaTaja, matanga — the reference to sages bhRngi,
agastya, matanga and AnjanEya with reference to music is found in the website -
http://bharani.dli.ernet.in/pmadurai/mp119.html

matanga -

ShG EIMTELEUMHSL LML eLPeOISLI
NyuBSH SeMGer QUWITTDH Q&g
QML LSHISH GUCSH 855 e6orsin
SieuenTey)l MG QITeTum 6mELD
8§55 H5WE6GEH Q&Lsostr MMGeur. .44

AnjanEya -

SIEWILD6T NQUTHSH6T H(He) DL hI&

IFV (WPHSS GEIL &S SLTQeusnILD
Qe UMy WL 68 GLoeyiLd

geoteonlul g LOMMTUNTEH FEOLOESHSHM
S HL& QIDQUILI [J6ueNbHS6u60. ....45

bhRngi -

BHE Briguwl HGSHL HkSSn

Grm QeursiTemmu]| LA(H6UMS W]Ehmm
SlUMeMMUW|hI SEhFsd S Wl

UTSSW aNevsseaud NGRS (pefeul

2 (KSHH] S6UNeNSIW JTUTHSTEH GHNISHH6U]. ....55

agastya -

&S eewiel GUGHT Geolpemie

Grm Qeursitemm unNgesng.er (HEpbmm

Slemenm BTTASTEH BHETET STEHEHE
Seustifleney (WemMGW Qeum(bHemenis QS HhHE)
grE GEal eupds SHengdgeven. .56

Comments -

3 —telusunu - In all the books the word ‘telusunu’ has been taken to refer
to tyAgarAja - ‘tyAgarAja knows’ (what is right and what is not, the truth that the
universe is illusion and method of being victorious over six enemies). This does
not seem to be message of the kRti. In my opinion, since the kRti is addressed to
his mind, it seems that Srl tyAgarAja asserts that he should practice music with
devotion so that all these above (what is right and what is not etc) could be
realised. However, both versions are given.


http://indiatemple.blogspot.com/2004/11/bhringi-three-legged-sage.html
http://www.kamat.com/kalranga/mythology/7667.htm
http://www.naadhabrahmam.com/marga_desi.asp
http://bharani.dli.ernet.in/pmadurai/mp119.html

Devanagari

T, i g e fomr
G s FAAT

31, T A(2)T THRS g

AT AREDZ(P) = (¥)

T, =Y dog] STHS
HRMEA(T)H aGq] 70T
FRAGEHR w(fg)Te g
FIY TG ARSI (F)

English with Special Characters

pa. sangita jiianamu bhakti vina
sanmargamu kaladé manasa

a. bhrigi na(t€)$a samiraja ghataja
matanga nara(da)du(lu)pasiiic€ (sam)

ca. nya(ya)nyayamu telusunu jagamulu
mayamaya(ma)ni telusunu durguna
kaya(ja)di sa(dri)pula jayincu
karyamu telusunu tyagarajuniki (sam)

Telugu
9. HoNS goddM 218 Je

D) S0 SO HDI°
@. 25y0f H(E)F DS P2
hvetatele! md(m)dﬁa(m)@b%@i} (20)
€. D°L(AIT)T GOV SO 23100
AP O3TP N 03 (80D Ben oD 655)%509’&)
5°030(e3) 0 Q(B)Y© 2200
5630 BN B°grorerdE (DO)



Tamil

L. euai&’s @pran(yp L‘dE edlerm
eveT-LomTaiLp &Gs° ereur

<. el pCLew eulry &'

LEEE BIIET)g @IuralerCs (Uhdis)

g purwmbwurw Cgaevoa m& ey
wrurowwlell CGselevoen gir-@ et
smEmdl au*-flye nuieps
s Gsaienoa) SWrerraoais (euhés)

Qengwde|, LsSHule,
perQend CarsarGs, werGLo!

Wmmd wefl, pCLger, cumw enpbseT, &L (pel,
SBIST, BIrsi o HCWT eulLbHiLD

Qemaswliler ole], LsHulerd,

pearCend CarssrGs, warGw!

Blwrwd opBlwmun CGsfluyb, 2 osmiser
reow wwGweard CQsfluw, Sw @Genr
&M (PsTeT < n (@ Lumsealeny Gleudeid
cuena Qg Swrsyreeanss

Qengwde|, LsSHuGeD,

pearQenh CersarGs, warGw!

Wmmdl el - Houarqunt - cuadtrg wrh Seuanem euLIL L 6T

pCLger - Soue

QUL GNLOBHSET ~ HEDILDGIT

GLwal - s Hwur

wrepwiwid - Carendl apubd SeTeno

0 2L Uemset - Q&ma, Camud, Currens, FUTenD, O&FHEES, STLHLIL
Csflyw - Hursrreans@d @ancu Csflyn erarCor (g LSHUL 6T Fnlq ULl
GQergwdlellenmed Qener emeuas&s Caflucumbd ererCor Cummer CsreTemeumiD.
Whaadw perpuile, 'Swrsrmeesd erarg Looewy e Gt ssLIL(HILD.

Kannada
®. KON 23 30 33 D9
39, B3 BT DI
. g3oN J(&e)3 BWeTe e
SZort Fo0(m0 )Th(en)wmerFie (7o)
23. 99(0319) 90300 SR 20D
3000379z3003(20) SR AED



503(230)D R(B)D© B,
Eadédw 3N aaéﬁoazzobﬁ (ﬁo)

Malayalam

al. Mo’ l® Lemomm) cH® ailmo
MU@IBUNAY HRIGB AMTVI

@n. 8LoUll M(BS)Ud MLATER ~aISR
a@ow Mon(B0)3)(al))alomulesrl (o)

al. MI0(WI)M oMY H@ENTVIM) RUIM)AI)
20@o0@(2)m &@AnTLIMm) B1OWIEM
0 (2R0)3] aH(((W)alal Rl
00 @) OGANTVYM) @IONEIRIMIB;] (Vo)

Assamese
. RO Ty ©fe KAl
ST Feftn NSt
oL Rl F(CB)X STANTST ToS
O FR(MRE) AT (512)

b. (ANRR] (OJ5]q Sr13]
SRR GO (So5f 7t
SRR (LG RCIRES
P (O SIRIGARE (1)

Bengali

o, RAS TIT] Bfe [T
ST ST NS

®. QRff () TS S

No2 T FREANYED AR (512)

b. NI (Oefs]y Goie]
NN O3 oo
i 90T Tz




I (O 5 WA (51R)
Gujarati
W, Rl sty edlsct (detl
AHPP s HetAl
. 3L a(e)el AHlRey weey
Mol altR(el)g (ULl (21)
. (ULl deRyel Vo
HEAHU M)A dgRist g2lol
stu(W)(e d((Quet V(Ao
sl deRyey culrrRly(es (R0)
Oriya
d- QPG HIAg Q& Gal
dQlely aRsa Aaql
e Q6 Q(E6HEl ARG Q9@
A6°6 QAN ()
G- AUICANRYIRS 66RIR @6dR
Q@G B YR ady
QIS 66RYQ UIbRIgRE (A%
Punjabi
U. A3 famraH sfa3 fear
ASHIITH IBE HEHT
w1, f8fo1 &(2)F FHleA wenA
H3T1 s9(E)E(BTRET (F)

9. &T(W)&THH 3SAS AdTHS

HETHH(H){6 38HS €9d1E



Fa()fe m(fg)us Aftrey

(el al Q
ITH 3BAS IS (H)
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